
Глава 86. Лично построенная тюрьма

"Разве я не прав?"

Мо Сяофэй присел у фонарного столба недалеко от дома.

"Почему они не могут наказать негодяев? Нет доказательств? Все потому, что нет
доказательств, эти негодяи все ещё на свободе?"

"Решение проблем? Смешно! Эти правила и нормы не принесут пользы, только после того, как
преступление будет совершено! Что бы ни случилось, эти полицейские всегда появляются
только после преступления."

Внезапно мозг Мо Сяофея пронзила резкая боль.

Однако это было лишь на миг, так что он не стал особо обращать на это внимание.

Мо Сяофэй глубоко вздохнул, наконец, собравшись, он встал.

Он взлетел в небо и посмотрел на ночной город, в это время полицейских почти не было, а
преступность как раз расцветала.

Мо Сяофэй погрузился в огромный город с приглушенным светом.

"Поскольку на тех, кто должен защищать этого город,  наложено слишком много ограничений,
позвольте мне это делать."

Словно призрак Мо Сяофей бегал по городу всю ночь. За эту ночь ему удалось предотвратить
несколько преступлений.

Вор, который намеревался что-то украсть, и человек, который напоил девушку и попытался ее
изнасиловать. Муж, который ударил бутылкой и избил дома жену, студенты, которые портили
государственное имущество ради веселья... и так далее.

Проснувшись утром, они обнаружили, что находились в непонятном месте

Их руки были связаны, а сами они подвешены, кажется, они находились на каком-то заводе.

Они смотрели друг на друга, понимая, что все находятся в подобной ситуации. Они дрыгали
телами, пытаясь освободиться.



Наконец появилась фигура с масляной лампой. Свет ослепил их глаза.

- Кто ты! Отпусти меня! Отпусти меня! Зачем ты меня притащил сюда?!

- Я предупреждаю тебя, лучше отпустить меня!

- Сволочь!

Наблюдая за этими ребятами, которые кричали без перерыва, Мо Сяофэй поставил фонарь на
землю и подошел к ним. Они не могли видеть лица этого человека, так как он носил униформу
пожарного.

Пожарный вытащил длинную и очень толстую в обхвате веревку. Такая била больнее при
большом взмахе. Словно хлыстом он ударил их пару раз.

Послышались крики.

- Добро пожаловать в... лично построенную тюрьму для вас. Я накажу вас... за ваши грехи.
Пока вы не признаете свои преступления и не раскаетесь, вы будете находиться здесь...

Длинная и толстая веревка вновь ударила, но на сей раз уже другого.

...

...

Лю Цю почувствовал, что что-то касается его лица, поэтому раскрыл глаза.

Жэнь Цзылинь лежала на подушке и наблюдала за ним.

- Это грубо - нарушать чужой покой.

Лю Цю вовсе не чувствовал себя некомфортно, несмотря на то, что спал на складном стуле пол
ночи.

- Я не могла ничего с собой сделать, так как ты был слишком милым, пока спал, - Жэнь
Цзылинь улыбнулась, - кроме того, если твоя подруга заболеет и ты проведешь с ней всю ночь
так же, то я на 100% уверена, что она полностью тебя полюбит и ты бы мог ее просто завалить
и...



"Она говорит о таких вещах только потому что мы почти одного возраста?"

Лю Цю не был намерен отвечать на ее слова, вместо этого он просто встал. Затем равнодушно
сказал:

- Если ты уже выздоровела, давай покинем больницу. Не нужно занимать место.

Жэнь Цзылинь потянулась.

- Ну раз ты такой умный, тогда я сделаю так как ты сказал.

Услышав ее слова, Лю Цю был немного озадачен, тем, что она заботилась о других. Поскольку
он не знал, что сказать, он просто взял туфли Жэнь Цзылинь и сказал:

- Ты уже собираешься или нет?

- Да.

...

- Пойдем поедим рамен! Идем!

В коридоре Жэнь Цзылинь взялась за живот.

- Он совершенно пуст, мне нужно чем-то его набить!

Он не знал, что ответить, поэтому Лю Цю просто спросил.

- Ты хочешь попасть в больницу еще раз?

- Черт! Ты хочешь, чтобы я умерла от голода... почему?

Лю Цю заметил, что Жэнь Цзылинь остановилась. Он посмотрел в направлении её взгляда.

- Это жена офицера Ма?

...

- Что? Старый Ма был избит? На парковке полицейского участка?



Жена Чэня Ма Цзин была в изнеможении. Она, казалось, не спала всю ночь. Жэнь Цзылинь и
Лю Цю хмурясь посмотрели друг на друга.

Чэнь Цзин сказала:

- Доктор сказал, что его внутренние органы были повреждены, но кости в порядке. Он не
приходил в сознание всю ночь.

- Что они говорят? Кто напал на него? Кто враг? - Жэнь Цзылинь спросила напрямую.

Чэнь Цзин покачала головой:

- Старый Ма не сказал мне. Он сразу был доставлен без сознания.

Жэнь Цзылинь коснулась подбородка и сказала:

- Это странно... кто бы мог смело избить человека на парковке полицейского участка... Лю Цю,
что ты об этом думаешь?

- Он просыпается, позовите медсестру, - сказал Лю Цю, смотря на офицера Ма, лежащего в
постели.

Спустя некоторое время все окружили постель офицера Ма.

Офицер Ма оценил это и был тронут тем, что когда очнулся, увидел возле себя Жэнь Цзылинь
и Лю Цю.

- Я... пришла только потому, что прошлой ночью меня прохватил понос.

...

Офицер Ма слегка кашлянул.

- Вам нужно будет уйти, мои коллеги придут снимать показания.

Внезапно Лю Цю спросил его:

- Дядя Ма, кто тот парень, что напал на тебя?



Офицер Ма покачал головой:

- Было... слишком темно и я не смог хорошо его разглядеть...

Лю Цю кивнул. Он знал, что дядя Ма лгал. У него было отличное зрение и наблюдательность.
Он был признан лучшим стрелком в офисе.

Но, судя по его словам, он по какой-то причине не мог этого сказать

- Мы навестим тебя, как только тебе станет лучше, - наконец, сказал Лю Цю.

...

...

...Покупка успешна. Приобретение этой информации стоит 88 минут и 30 секунд
продолжительности жизни. Оставшийся срок жизни составляет 973 дня, 9 часов, 37 минут и 45
секунд.

Интересно, как клуб рассчитывает стоимость информации?

Сидя в комнате клуба, Лю Цю получил любопытную информацию. Тем человеком, который
покалечил дядю Ма был не кто иной, как Мо Сяофей, который получил способность телекинеза
в обмен на свою душу.

Предположим, что дядя Ма не знал Мо Сяофея... тогда почему он скрыл нападавшего?
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